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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, deuxième chambre, sai­ 

si par le Secrétaire d'Etat à la 
Fonction publique, le 5 décembre 

1975, d'une demande d'avis sur un 

projet d'arrêté royal "coordonnant 

certains arrêtés concernant le 

statut des agents de l'Etat", a 

donné le 17 décembre 1975 l'avis 

sui vant : 

L.12.453/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 5e de­ 

cember 1975 door de Staatssecretaris 

voor Openbaar Ambt verzocht hem van 

advies te dienen over een ontwerp 

van koninklijk besluit "waarbij 

sommige besluiten betreffende het 

statuut van het Rijkspersoneel in 

overeenstemming worden gebracht", 

heeft de 17e december 1975 het 

volgend advies gegeven : 



Jill. - 2 - L. 12.453/2. 

Les articles 1er, 2 et 5 du projet n'appellent 

pas d'observation. 

En revanche, les articles 3 et 4 modifient les 

arrêtés royaux des 21 janvier 1966 et 29 juin 1967 qui, 

s'ils contiennent certaines dispositions analogues au 

statut des agents de l'Etat, portent des règlements tem­ 

poraires et dérogatoires à ce statut, à telle enseigne 

qu'une modification du statut ne rejaillit pas ipso facto 

sur ces règlements dérogatoires. Le projet opère ainsi 

plus qu'une simple mise en concordance des textes il 

modifie le fond des statuts particuliers portés par les 

arrêtés royaux précités. Les articles 3 et 4 du projet 

doivent être soumis au Comité général de consultation 

syndicale et, par voie de conséquence, à la délibération 

en Conseil des ministres, formalités qui n'ont pas été 

accomplies. 

Ces articles ne sont dès lors pas en état 

d'être soumis à l'examen du Conseil d'Etat. 
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Bij de artikelen l, 2 en 5 van het ontwerp 

zijn geen opmerkingen te maken. 

De artikelen 3 en 4 daarentegen wlJzlgen 

de koninklijke besluiten van 21 januari 1966 en 

29 juni 1967, waarin weliswaar een aantal met het 

statuut van het Rijkspersoneel analoge bepalingen 

voorkomen, maar die tijdelijke en van dat statuut 

afwijkende regelingen bevatten, zodat een wijziging 

van het statuut niet ipso facto inhoudt dat die af­ 

wijkende regelingen worden gewijzigd. Het ontwerp 

doet dus meer dan alleen maar de teksten in overeen­ 

stemming brengen; het wijzigt de grond van de bij­ 

zondere statuten die in de voornoemde koninklijke 

besluiten neergelegd zijn. De artikelen 3 en 4 van 

het ontwerp moeten dan ook aan de Algemene Syndicale 

Raad van advies voorgelegd en derhalve aan overleg 

in Ministerraad onderworpen worden. Aan die vorm­ 

vereisten is niet voldaan. 

Die artikelen zijn derhalve niet in zover 

gereed dat ze door de Raad van State kunnen worden 

onderzocht. 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

J. lVlASQUELIN, 

H. ROUSSEAU, 
J. van den BOSSCHE, 

R. PIRSON, 

F. RIGAUX, 

Hadame 
Hevrouw 

J. TRUYENS, 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de H. J. van den BOSSCHE. 

Le rapport a été présenté par 
M. E. DEBRA, premier auditeur. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

J. TRUYENS. 
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De kamer was samengesteld uit 

président, 
voorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier. 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J. van den BOSSCHE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. E. DEBRA, eerste auditeur 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

J. MASQUELIN. 
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